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KOMYHIKATUBHA CTPATEI'ISI CAMOIIPE3EHTAIIT
B AHITTOMOBHOMY BIPTYAJIBHOMY JUCKYPCI

Cmamms npucesuena 00CIiOHCeHHIO KOMYHIKAMUBHUX CIMPAmMezill CaMonpe3eHmayii'y 8ipnyaibHoM) aHI0MOBHOMY OUC-
Kypci. Camonpesenmayiio po32iianymo K c8i0oMy noGeoiHKY, CHpAMOBAaHd Ha nepedayy ingopmayii npo mosys. Ycmanoeneno,
U0 OOHUM I3 KIIOUOBUX 3AC00I8 CAMONPE3eHMAayii y 8ipmyaibHOMY OUCKYDCI BUCIIYNAE Mepedicese im 51, a0 HIKOHIM, Wo clyeye
iHCmpymMenmom 06 exmueayii cmpameziti ma Makmux camono3uyito6aHHs 6 Mepedici. Y cmammi po3Kpumo n’samos OCHOGHUX
MAKMUK Camonpe3eHmayii: 3000ymmsi NPUXUIbHOCHI, CAMONPOCY8AHHSL, 3AJSIKYBAHHS, eK3eMNipiKayis (RpuKiao oist Hacui-
oveanns) ma onazannsn. Onucano maxmuxy 3000Ymms NPUXUTLHOCIIE K MAKY, WO CAPSMOBAHA HA CIMBOPEHHS NPUBADIUEO20
imMIiOoiCy uepes 3200Y, 1eCmOWi YU GUPANCEHHS NPUXUTbHOCMI, MAKMUKA CAMONPOCYB8AHHS AKYEHNYE Y8a2y HA OeMOHCMpayii
KOMREmeHmHOC, 3HAHb MA 6MIiHb, MAKMUKA 3AIAKYBAHHS CIBOPIOE 00pa3s nebesneynoi 0coou o 00cacHeH sl 61a0u Yepe3
cmpax. Busnaueno, wo maxkmuxa exsemnaipikayii 0eMoHCmpye MOPATbLHI YecHomu, a OnaeaHHsa nepeddaiac 6UKOPUCTNAHHSL
cnabrocmi Ons ompumanns oonomozu. Ha ocrogi ananisy xopnycy anenoMoSHUX HIiKOHIMIE a6mopom 3anponoHOBAHO MAaK-
MUK 30epediceHHst AHOHIMHOCII ma Heumpanizayii, 6UOKpemieHo ocoonueocmi ma QyHkyil' y ixuitl peanizayii. Joseoero,
WO MAKMuKy 30epedtcentss AHOHIMHOCII ma Helmpanizayii, nepeoarodu IHPOpMayilo npo Mo6Ys y IPMyantbHOMY OUCKYPCE
cyzyioms 071 MACKYBAHHSA I0eHMUYHOCHI a0 3TUMMmsl 3 3a2AIbHOK MACOK, N030a6IeHHs IHOusioyanbHocmi. Y pesynomami
KUIbKICHO20 aHanizy OaHuX OOCHIONMCeHHs YCIMAHOBIEHO, WO HAUNOWUPEHIWUMU € MAKMUKU 3000Ymms npuxuibHocmi ma
Camonpocy8anHs, MakmuKy 3aiAKY8aHHA Ma O1A2aHHA 3alMAaromb cepeori No3uyii, a HaUMeHUL 6ICUBAHOI0 KOMYHIKAMUBHOIO
cmpamezi€lo 6 Mepexci 6UABIeHO MAKMUKU eK3eMnaigikayii ma wetmpanizayii. 3 020y Ha Gakmuunuil mamepian 6usHa-
UeHo, w0 KOPUCHY8aui GipnyanbHo20 OUCKYPCY 6I00a0mb nepesazy makmuKkam, Cnpamosanum Ha COYIanbhy 63aemMooilo ma
NO3UMUBHE CAMOBUPAICEHHS NOPIGHIHO 3 MAKMUKAMU OeMOHCIMPAYIl Cmpaxy yu 3a1e)iCHOCHII.

Knrouosi cnosa: camonpesenmayis, KOMYHIKAMUSHA cmpameeis, 8ipmyaibHull OUCKYPC, HIKOHIMU, i0eHMUYHICMb,
61a0a y CNiIKy8aHHI.
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COMMUNICATIVE STRATEGY OF SELF-PRESENTATION
IN ENGLISH-LANGUAGE VIRTUAL DISCOURSE

This article explores communicative strategies of self-presentation in virtual English discourse. Self-presentation is
considered a deliberate behavior aimed at conveying information about the speaker. The study finds that one of the key
tools for self-presentation in virtual discourse is a network name or nickname, which serves as a means of implementing
strategies and tactics for self-positioning online. The article identifies five main tactics of self-presentation: ingratiation,
self-promotion, intimidation, exemplification (role modeling), and supplication. Ingratiation involves creating an
appealing image through agreement, flattery, or expressions of affection. Self-promotion focuses on demonstrating
competence, knowledge, and skills. Intimidation is used to establish an image of a formidable individual, leveraging
fear to gain power. Exemplification highlights moral virtues, while supplication relies on the display of vulnerability to
elicit support. Based on an analysis of a corpus of English-language nicknames, the author also introduces the tactics
of anonymity preservation and neutralization, describing their features and functions. The study demonstrates that these
tactics serve to either conceal one's identity or blend into the crowd, stripping the individual of distinctiveness in virtual
discourse. A quantitative analysis of the research data reveals that the most common tactics are ingratiation and self-
promotion, while intimidation and supplication rank in the middle. The least used strategies on the Internet are those
of replication and neutralization. The findings suggest that users of virtual discourse generally prefer tactics that foster
social interaction and positive self-expression over those that emphasize fear or dependence.
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IlocTanoBka mpoOiemu. Y cydacHOMy aHIJIO-
MOBHOMY BipTyaJbHOMY JAWCKYPCi CaMONpe3eHTalis
€ BYKJIMBUM KOMYHIKaTUBHUM SIBUILIEM, IO ITPOSIBIISI-
€THCSI BUKOPUCTAHHSAM MEpEeKEeBHUX IMEH (HIKOHIMIB),
OHAK y HAyKOBIH MapagurMi 3alUIIAEThCS HEIO-
CTaTHBbO JOCIIIKEHOIO THIOJIOTIsl TAaKTHK camompe-
3eHTalii, BepOaai30BaHUX Yepe3 HIKOHIMH, a TaKOX
ixHii BIUIMB Ha (OpMyBaHHS IMiIXKYy KOpHCTyBada
y BIpTyallbHOMY CepelloBHII. BBaxkaeMo Takoxk, 10
BHU3HAUCHHS Ta KJIacHu(DiKaIlis TAKTHK CaMOIIPE3CHTA-
1ii € BOKIMBHUM JJISI PO3YMIHHS MeXaHi3MiB MOBHOL
MOBEIIHKA B OHJIAH-KOMYHiKaii. OTxe, Ha OCHOBI
aHaJi3y KOpIyCy aHIJIOMOBHHUX HIKOHIMIB aBTOPOM
3allPOIMIOHOBAHO TAKTUKU 30€peKeHHS aHOHIMHOCTI
Ta HeWrpamizanii, BHOKPEMJICHO OCOOIMBOCTI Ta
dbysKIii y ixHiN peaizarii, o CIpUsITAME HaTiHHAM
Ta NEPEKOHJIMBUM HAyKOBHUM BHCHOBKaM PO 0COO-
JIMBOCTI KOMYHIKaTMBHOI cTpaTerii camonpe3eHTarii
B aHIJIOMOBHOMY BipTyaJIbHOMY JTUCKYPCI.

Anamiz gocaimkenb. OcTaHHI HAyKoOBI JOCIHi-
JUKeHHS Yy cdepl KOMYHIKaTHMBHOI cTparerii camo-
TIPE3CHTAIll] y BIpTyaJlbHOMY JUCKYPCi 30CEPEIKCHO
Ha aHalli3i MOBHUX Ta JIHTBICTUYHUX 3aCO0IB KOH-
CTPYIOBaHHs 1HIWBITyadbHOI Ta COLIaIbHOI iJCH-
TUYHOCTI, a caMe: POJib MEPEIKEBUX IMEH y MpOIeci
camoinentudikariii (B. Danet, D. Huffaker, E. Jones
ta C. Thurlow): HikHElMH MOXYyTh BimoOpakaTH
TeH/IepHi, COMiallbHI Ta KyJIBTYpHI 0COOIMBOCTI 0CO-
oucrocti. IIpoTe KOMIUIEKCHUH JHTBICTUYHMIA aHa-
Ji3 TAaKTHK caMomIpe3eHTalii, BepOai3oBaHuX Mepe-
KEBUMH IMEHaMH, HE OyB MPEIMETOM CIICI[iaIbHOTO
JOCITIJDKEHHS. Y CydacHOMY II00ai30BaHOMY CBITi
BIPTYaJbHOTO CIIJIKYBaHHS BBAXKAEMO AaKTyaJbHUM
JeTajabHUN PO3IVISL Ta BU3HAYECHHS KOMYHIKaTHBHHUX
CTpaTeriii caMomnpe3eHTallii uepe3 HIKOHIMU Ta IXHil
BIUIMB Ha CTBOPEHHS BIPTYallbHOTO iMiIXKYy KOPHCTY-
BauiB. OTxe, MeTa 1iel poOOTH MOJISTaE y 3’ sICyBaHH1
Ta OIMMC1 KOMYHIKaTUBHUX CTPaTeTiif caMoIpe3eHTanii
B CY9aCHOMY aHIJIOMOBHOMY BipTyaJbHOMY AUCKYpCI
[UIIXOM BUKOPHCTaHHS MEPEKEBUX iMEH (HIKOHIMIB)
Ta IXHBOTO BIUIMBY Ha (OPMYBaHHS BipTyaJbHOTO
iMiIKy KOpHCTyBauiB. BBaxkaemMo, 110 yCTaHOBJICHHS
JMIHTBICTHYHHUX Ta MpParMaTHYHAX OCOOJMBOCTEH
HIKOHIMIB, OKPECIIEHHS iXHBOI pOJIi B KOHCTPYIOBaHHI
coljajgbHOl Ta OCOOMCTICHOI 1I€HTUYHOCTI, a TaKOXK
cUcTeMaTH3allis OCHOBHUX TEHACHLIT BUKOPUCTAHHS
KOMYHIKaTHBHUX CTparerii Ha pi3HUX OHJIANH-IUIAT-
¢dopmax, COPUSITUMYTH MOTIMOICHOMY PO3YMiHHIO
MOBHHMX MEXaHI3MiB CaMOIpEe3eHTallli y IUPPOBOMY
CEPEIOBHIIT.

Bukaax ocHoBHOTo MaTtepiaJjy. Y KOHTEKCTI pO3-
JIsIly KOMYHIKaTHBHUX CTpaTerii caMonpe3eHTarii B
CY4acHOMY aHIJIOMOBHOMY BIpTyaJlbHOMY IUCKYDCI,
TEpMiH caMompe3eHTalis NoTpedye BUCBITICHHS,

OTKe, 3a poboue BU3HAYCHHS IIPUIMAEMO 3aIPOTIOHO-
BaHe ['HarkoBcrKor0 O. M. (2009), a came yocoOnmeHHs
MOBEIHKH, SIKE BUKOPUCTOBY€ETHCSI AJIsI IIepeiadi 1eB-
Hoi iHpopMmaii npo cy6’exT MoBieHHs iHIMM ([ Hat-
KoBChKa, 2009: 8). OqHUM i3 KITFOUOBUX 3aC00IB CTBO-
peHHs S-iMiKy y BipTyaabHOMY TUCKYpCi BUCTyIA€E
MepexkeBe iM’s, a00 HIK, SK€ TIymMadarb sK iM s,
o oOupae AJsl CHIJIKYBaHHSI KOPUCTYBa4 Y MEpexi
[HTEpHEeT, SIKy MOKe OyTH BUPa)KEHO CIIOBOM, CIIOBO-
CTHIOJTYYCHHSAM, PEYEHHSM, PI3HOMAaHITHUMH CTHIIiC-
trnaauME puiioMamu (Ky3smudg, 2013: 3). OnHiero 3
0COONIMBUX OIMHULB BipTYaJIbHOTO AUCKYPCY BBaXKa-
I0Th IO3HAYCHHS Y4YaCHHKA [HTepHeT-CIiIKyBaHHS, 3
LI€I0 METOI0 BUKOPUCTOBYIOTHCS CHHOHIMHU: HiK, aBa-
Tapa, OpHJKIH.

HikoniMm € BUraganuM im’siM, iM’sIM-TIpi3BHCHKOM
(Bim aHTIIIHiCBKOTO ClOBa nick — Mpi3BUCHKO), MPH-
HHSTE KOopHCTyBaueM IHTepHeTy 1 oprasizamii
poboTu B Mepeixi i yuacTi B [HTepHEeT-KOMYHiKaii.

3HauyIIoI0 € KOMYHIKaTuBHa (DyHKIisl, TOMY IO
HIKOHIMH TIpU3HA4YeHI JUIsl opraHizaiii cnenuiqaol
(opMH CHINKYBaHHS; TIPH IILOMY BaKIHUBOIO OCO-
OJMBICTIO HIKOHIMA € Te, IO BiH OPi€EHTOBAHUHU SK Ha
ajpecaHTa (CaMOIpEe3eHTAIlis 1 IICUXiYHa / KOMYHIiKa-
THUBHA PO3pPsZIKa), TaK 1 HA agpecara.

BapTo Bifi3HAYUTH THIIOJIOTIIO MPSIMHX TAKTUK
caMmomnpe3eHTarlii, 3anpornonoBanux I. [[>xoHcom Ta
T. Ilirtmanom (Jones, Pittman, 1982), me Buokpem-
JICHO II'SITh TaKTUK CAMOIIPE3CHTAllii, KOXKHA 3 SKHX
nependadae OTPUMAHHSIM II€BHOTO THITy BIaJH,
a came: 1) TakTMKa 3700yBaHHS NPUXHIBHOCTI
(ingratiation): JrOMUHA, SIKA BHKOPUCTOBYE IF0 TaK-
THKY, IParte croao0aruch IHIKUM; 2) TaKTHKa CaMo-
npocyBaHHs (selfpromotion), 10 BUKOPHUCTOBYETHCH,
KOJIM JTFOJITHA Ma€ Ha METi CTBOPHUTH BPaykKeHHS 0COOH
BMiJIOi Ta KBajidikoBaHOI; 3) TaKTHKA 3aJSKyBaHHS
(intimidation), MeTOr0 SKOi € AEMOHCTpAIlisi BIIaJH;
4) raktuka exzeMmrutiikanii (exemplification), o
BUKOPHCTOBYETBCS. 3 METOI0 CTBOPEHHS BpPAKECHHS
JIOMUHA 3 BHCOKUMH MOPAJIBHUMH TIPHHIIUTIAMHU;
5) Taktuka Omaramas (supplication). Kopotko ors-
HEMO OCHOBHI XapaKTEPUCTHKH KOXKHOI 3 HaBEJCHUX
BuIle TakTUK. OTKe, TaKTHKa 3100yBaHHS NPUXUIIb-
HocTi Oa3yeThbcs HAa Xapu3Mi JIOJMHU Ta BBAXKAETHCS
Crpo0OI0 TIPECTaBUTH cebe MpUBAOIMBUM B OdYax
IHITNX, aje 3 MOTJISIAY JAO0CIiJHUKIB, TOW, XTO HaMara-
€THCS CIIONO0ATHCA, IIOBUHEH NPUXOBYBAaTU PEaJIbHY
METY CBO€1 aKTUBHOCTI, OCKUIBKH MOXe OyTH TOCST-
HYTHUH 3BOpOTHiH e(eKT. 3aCIIyroByIOTh Ha yBary BUIi-
JIEHI TOCIIIJHUKAMH OCHOBHI CITOCOOH, 3aBISIKU SIKUM
JIOMHA MOYKE HaMaraTucs IOCSITTH METH BUTIISIATH
OaxaHUM IS 1HIIUX: 1) MOTOKYyBaTHCA 3 THUM, IIIO
IyMa€ ¥ CTBEPIKYE 00’€KT; 2) TMOXBAIUTH YECHOTH
Ta 0co0y 00’eKTa; 3) BUCIIOBIIOBATH MPUXUIBHICTH
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JIIO[WHI, sSIKii HeoOXimHo cmogodarucs. OpHak, sK
BigzHayaroth 1. [lxxonc ta T. [liTT™MaH, 3acTOCYBaHHS
1€l cTparerii 0e3 0co0NMMBOT 00EPEIKHOCTI MOXKE MTPH-
3BECTH JI0 3 SICyBaHHS HaMipiB cy0’€KTa, BUKIMKATH
JIOJTATKOBI TIPOOJIEMH, OCKIUIBKH BKpail BaYKKO BBECTH
B OMaHy iHIIWX yYacCHHKIB KOMYHIKaIlii, criocTepira-
4iB, OKpiM 00’€KTa, SKOMYy HEOOXimHO cromobaTucs,
OCKIJIBKU JIFOIU Y OLIBIIOCTI BHIIQJKIB MO3UTUBHO
CTaBJIATHCS /10 ceOe Ta CBOIX Cy/PKEHbB 1 HE Biapasy 3
IiJI03POI0 CTABIATHCS 1O THUX CIIBPO3MOBHUKIB, SIKi
3 HUMH MOTO/DKYIOThCS T4 HAMATalOThCS BHUCIIOBITIO-
BaTH MPUXWIBHICTh. 3BiJICH BHUIUIMBAE, MO JHOJMHA,
sIKa TIparHe crnopo0arucs, MOKe BOIHOYAC ITiABHIIY-
BaTH CBOIO MMO3MIIII0 B 04ax 00’ €KTa i 3HMKYBATH CBOI
MO3UIIT B ouax crocrepiradis. 3acobamu BepOastiza-
mii 1€l TAaKTHKA y HANIOMY MaTepiaii BCTAHOBJICHO
Taki HikoHIMU: Angel, Aphrodite, Billie Joe is my love
and only love, brian loves jennifer 4ever, Coffee with
a milk, delaney is pretty and cool and smart, Dream
Boy, Dreamer, Dimples, Honey on a finger, gods
child, Dr Love, heaven, have i told you how much i
love u?, i love u Cassandra, i love you more than my
teddybear, i love..i need you. why you are so far?!, i
miss your smile, Forgive me, love you more and more
and more, simply gentle, oldgem, overfiend, smiler,
sweetie, when u & i met angels whispered perfect.
Taxtuka camompocyBanHs (self-promotion), sky
BHU3HAYAEMO SIK JICMOHCTPAIII0 KOMIIETEHTHOCTEH,
Mae 0araTo CITiJIBHOTO 3 OMKCaHOK BHUIIE, ajie He00-
XiIHO 3ayBaXXHTH, IO JIIOAWHA, sIKa TPOcyBae cebde,
HAMaraeTbCsi BHUIVISIAATH KOMIETEHTHOIO IIISIXOM
JIEMOHCTpAIlii CBOTX 3HaHb Ta YMiHb, OCKIJIBKH TOJIOB-
HOIO METOI0 CAMOIIPOCYBAHHS € OTPUMAHHSI [TOBArH 3
00Ky iHImUX Jroneit. 3acodamu BepOamizarii miei Tak-
TUKWA y HAIIOMY Marepiajii BCTAHOBJIICHO TaKi HiKO-
Himu: YAce, 10 gallon head, Artist, be cool brake the
rule, big star, coolfox, cyberman, BMW, Firstmate,
library girl, Modgliani, Odysseus, oil king, Pentium,
Morrison & Sons, Mr. Has To Know Everything,
president, musician, TopBrass, topdog, VIP.
CrinkyBaHHS 31 CHIBPO3MOBHHUKOM, SIKHH KOpHUC-
TYETbCS TAaKTUKOIO 3alsiKyBaHHs (intimidation) sk
JIEMOHCTPALIIEI0 CHITH, MOXKE OyTH 0XapaKTepHU30BaHO
SIK 1HBEKTUBHA TIOBEIIHKA, [0 TIPUMYIITY€ JIFOICH ITi/1-
KOPIOBATHUCH 1 JIa€ By CTPaxy, ajpKe JFOUHA, sSKa
3aJsIKy€, TIOBUHHA IMEPEKOHATH 00’€KT y TOMY, IO
BOHA IOTEHLIWHO HeOe3meuHa, OpyTajibHa, 34aTHA
CTBOPUTH HEMPHUEMHOCTI y Pa3i BiAIMOBH CIiIBPO3MOB-
HUKa pOOUTH Te, IO BiJl HHOTO BUMArawTh. Jlocmia-
HUKU HAroJoIlylTh, IO CIJIKYBaHHS 3 JFOIAbMH,
[0 BUKOPHUCTOBYIOTh IF0 TAKTHKY, MOXKHA Ha3BaTH
BUMYIIICHUM, aJKe, JTIOASM HE MOJ00aI0ThCsl Ti, XTO
X 3aJI5IKy€, 1 BOHH CHIJIKYIOTHCS 3 HUMH, JIMIIE MAIOUU
Ha Te Cepiio3Hi mpuumMHU. 3acobamu BepOasizarii

i€l TAKTUKK y HAIIOMY Marepiaixi BCTaHOBJICHO TakKi
HikoHiMU: BRUTAL JUSTICE, cyber gost, CRIMSON
KILLER, CruelWarrior, Death, Hitman, hooligan, if
......... you want to die...follow me, im a muslim watch
if'i find u ill kill u, Hands UP!!!, scorpion, stalin.

ITepeiinemo 10 po3MIssly TAKTUKH ITOSICHEHHS ITPU-
knazoMm (exemplification), a came HamaraHHst OyTH
MO3UTUBHUM TPHUKIAJOM JUIS 1HIIUX, M0, 3 HAIIOT
TOYKH 30Dy, MOXKHA TAKOK BBaYKATH CAMOTPOCYBaH-
HSM. AJle CITii HaroJlOCHTH Ha CYTT€BIH pi3HULI, a
came: JIIOAMHA, SKa HaMaraeTbcs MpocyBaTtu ceOe,
JEMOHCTPYE KOMIIETEHTHICTh, @ Ta, IO IOSCHIOE
MIPHUKJIAJIOM, JIEMOHCTPYE 3HAUYIIICTh CBOET OCOOHC-
TOCTi. ABTOPH BBKAIOTh ITI0 TAKTHKY HEOE3EYHOIO,
OCKIJIbKU 00’€KT MOXE BUSBUTH, IO TOH, XTO MOSC-
HIOE MPHKJIAZ0M, HACIpaBal HE € TUM, KUM HamMara-
€Tbes cebe ysaBUTH. 3aco0aMu BepOaizarii i€l Tak-
TUKHU y HAIIOMYy Marepiaji BUSBICHO TaKi HIKOHIMH:
I'm Cool, Im Prfct, Jesus, virtue, Veni, vidi, vici.

Taxtuky npoxanHs/ Onaranus (supplication) BBa-
JKAIOTh JIEMOHCTPAIIIEI0 CIIA0KOCTI ¥ 3aleXHOCTI, ii
3aCTOCYBaHHS 3MYILYE JIIOIEH T0IoMaraTH, 1o CTBO-
pIOE 1TI03i10 CHiBIEpEKMBAHHS. ABTOPH BHCBITIIIO-
IOTh TaKTUKy OJaraHHS SIK JI€BY CTpaTeTicro, amke,
3arajJbHOBIIOMO, IO 3aXiAHIN KyJIBTYpi MpUTaMaHHe
MIKJIYBaHHS TMPO HYXKIACHHUX Jtofei. OJHak ciij
MiJKPECIIUTH, [0 ONlaraHHs HE 3aBXKIU TapaHTye
YCIIX, OCKIJIbKU CIa0KiCTh HE 3aBXKIU BBaXKAETHCS
npuBabIMBOIO B cycniibeTBi. Haromomryerbes, 1o
HalyacTilie I TaKTHKY BUKOPHCTOBYIOThH JIIOIU 3
HH3BKOIO CAMOOITIHKOIO 33]Is 3aXUCTY cede Bif mopa-
30K, a caMe TPE3CHTYITh cebe Oe3MOMIYHMM st
OTpPUMAaHHS JONOMOTH. Y HamIoMy Marepiajii mpo-
AHAJII30BAHO HIKi, IO EKCIUTKYIOTh OIUCaHy BHIIE
TaKkTuKy: BirdBrain, bored, Can't Get It Up, creepy
from uni, cross-legged kid, Disembodied Guitar Man,
dogs breakfast, I have lost love, Heart beats: makes
me living but not Aliv, Lonely, Lonestarr, leave_me__
alone_im_a_antisocial _loner, life is so bad, shy dude,
sleepless.

3BEepHIMOCSI JI0 HIKOHIMIB KOPITyCy HAIllOro Mare-
pilaiy crocTepeXeHHs, M0 CTaHOBIATh Maibke 11%,
SIKi HE MOXYTh OYTH OXapaKTepH30BaHI HaMH 5K
TaKi, IO BIJIHOCATHCS JO OMHMCAHWUX BUINE TAKTHK,
IO J03BOJIMJIO HaM 3alpoONOHYBaTH IO PO3IISIHYTOI
knacudikanii I. [bxonca ta T. [lirtmaHa (IuB. Tak-
THUKH 6—7 y TaO1I. 1), ki 00’ EKTUBYIOTHCS HIKOHIMaMHU
HAIIIOTO Marepiaiy CHOCTEPEKEHHS, & caMe: TAKTHKA
30epekeHHS aHOHIMHOCTI (preserving anonymity) Ta
TaKkTHKa HeWTpamizamii (neutralization), mo y3aras-
HEHO Y BUIVISII TaOIUIi.

[Tepeiinemo 10 pO3MISANY TaKTUKH 30epeKeHHS
aHOHIMHOCTI (preserving anonymity), sika, 3 HaIIOro
MOTVISITY, MOXKe OYTH OXapaKTepU30BaHA K TAKTHUKA
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Tabmung 1

TakTUKHU cTpaTerii camonpe3eHTalii y BipTyaJabHOMY IUCKYypPCi

TakTuku crparerii
caMonpe3eHTauii

InTenuii BipTyaabHoi MoBUS

[puknag HikoHima

1 | TakTuka 3100yBaHHS
NPUXWIBHOCTI (ingratiating)

3[[aBaTUCs IPUBAOIMBHUM, BHCIIOBIIOBATH 3TO/Y,
JIECTHTH,

BHCIIOBJIIOBATH TIPUXMIEHICTH

(61a0a uapienocmi)

Have i told u how much I love you?
I want to spend my life loving you, [
miss your smile, I love you Kassandra

2 | TakTuka caMOIIpOCYBaHHS,
caMopekiIama
(self-promotion)

XBaNUTHCS, IEMOHCTPYBATH 3HAHHS,
JIEMOHCTPYBATH BMIiHHS
3naBaTHCsl KOMIIETCHTHUM (671a0d eKcnepma)

Dr Awesome, I am the best what u
saying, I'm hot, Im Prfct, intel inside,
handsome outside, sexy cyber male

3 | TakTuKa 3aJI9KyBaHHS
(intimidation)

3naBarycs HeOS3MEYHNM, BUCYBATH BUMOT'H,
3arpoXKyBaTH
HETIPUEMHOCTSIMH (871a0a CMpaxy)

Cruel Worrior, Death, megadeath, Fast
and Furious, forbidding wall, Killer
machine

4 | TakTuka ex3emrintidikarii/
MOSICHEHHSI IPUKIIAIOM
(exemplification)

JIEMOHCTpPYBAaTH CBOi YECHOTH Ta IIepeBary,
371aBaTUCS T1HAM HACIIiTyBaHHS, XBaJIUTUCS,
(61a0a HacmasHuxa)

mrdevoted, dreamer,
Dragonwind;Greek God

5 | Taktuka 6narauss (supplication)

bnararu, remoHcTpyBaTH clnabKicTh i
3aJIeXKHICTB. 31aBaTHCs CIA0KNUM (81a0a
cniguymmst)

addicted2pain, bored, missing, Bunk
off school, Flunk off work

6 | TaxTuka 30epexeHHS aHOHIMHOCTI
(preserving anonymity)

VHUKaTH CaMOPO3KPUTTS,

Hamararucs 3anuiaTucs aHOHIMOM ISt
ajipecara, YHUKATH MOBITOMIICHHSI OyIb-SKY
indopmanii mpo cebde

(61a0a anonimHocmi)

Jjustl, Mister-x, neesey, Parpar, SC40

7 | TakTuka HeWTpasmizamii
(neutralization)

IparHenus Oyt OHUM i3 6araTbox, He
BUIUISATHCS 3-TIOMIK 1HIIMX, 31aBATHCS TAKUM,
SK iHIII/yci (nepesaza cepedunnocmi)

Joe, Marko, Max, MrWilly, msAngee,
nick, Rick, Ely

MacKyBaHHS, KOJM KOPHCTYBau BipTYaJbHOTO JIHC-
Kypcy, CTBOPIOIOYWH HIKOHIM, Oa)kac 3aMacKyBaTu
CBOKO 1JIEHTHYHICTh, YHMKHYTH imeHTH]ikarii. Sk
MOKa3aB aHaji3, Il HIKOHIMH € HEe3pO3yMUTUMH JUIS
ajipecara, OCKUIbKH CKJIaJal0ThCs 3 MEBHUX BepOalib-
HUX 1 HeBepOAJbHUX CHMBOJIB, SIKI HE IiJIaH0ThCS
nemudpyBaHHIO, IXHS MOTHBAIliA BigOMa JIHIIE
KOPUCTYBauy Hika. Y TaKkuX BUMAJIKaX MEpPEKeBe iM s
BHKOHYE CHUTHI(iKaTuBHY (yHKIiI0O Ta KOHTaKTO-
BCTaHOBJIIOBAIBbHY (DYHKIIIO (HIK BUKOPHCTOBYETHCS
JUIsl BCTAaHOBJICHHSI KOHTAKTy 3 1HIIMMH KOpPHCTYBa-
YaMu, OJlHaK HE HA/IA€ XapaKTePHCTHUK HOCIIO I[bOTO
HIKOHIMa, OKpIM 30epeXeHHS WOro aHOHIMHOCTI).
3acobamu BepOamizallii TaKTHKHA 30epeKCHHSI aHO-
HIMHOCTI y HAIIOMy Marepiajli BCTaHOBIICHO TaKi
Hikonimu: Chergl, ccc, autumn was here(;, eehpcm,
Hagolem, Jinxs, is-not, justl, Mister-x, neesey, Parpar,
SC40, Schween, tamtam, unknown, uh-uh, tototoo.
HikoniMu, ki He BKa3ylOTh Ha KOHKPETHY 0CO0y
a00 00’€KT, HAMH BIJHECEHO O TAKTHKH HEUTpai-
3amii (neutralization), cyTh SIKO1 TOJISITa€ y JIEMOH-
CTpalii KOpUCTyBaueM NparHeHHs OyTH OTHHM 3
0ararboX, OIHAK HE JEMOHCTPYIOUH EKCILTIIUTHOTO
OaxaHHS 3aMacKyBaTucs. Taki HIKOHIMH T1030aB-
JIeHI JTOJAaTKOBOI €KCIIPECHBHOCTI 1 HE TPUBEPTAIOTH
yBary ajpecara CBOEI0 YHIKaJIbHICTIO, HE3BUUHICTIO.
VY xomi AOCHiKEHHS TAKOXK BUSIBJICHO, 1110 Y KOPHUCTY-
Baua BiZICyTHE Oa)KaHHS €KCIICPUMEHTYBATH, JOKJa-

JIaTH TBOPYUX 3YCHJIb JIJISI CTBOPEHHS OPUTTHAIBLHOTO
MEpEKEBOTO IMEHi, BiH MPOCTO BUKOPHCTOBYE Ha3BY,
IO BiTHOCHUTh CYO0’€KT HalMEHYBaHHS [0 TEBHOI
rpymu. OTke, HAMU BCTAaHOBJICHO, 1[0 TAKTUKA HEW-
Tpasizarllii BepOasi3y€eThCs MEPEBaYKHO: TOMIUPESHUMH
iMeHamu a00 Tpi3BUINAMU OCi0, Hanpukiaza, Agatha,
cecil, Charles, Charlie, Marko, Max, Mr Willy, ms
Angee, nick, Rick, Ely, Sylvie, Tomi; odiniiHuMU
eTHOHIMamu: Dutchman, Egyptian, El_Ingles, 3) reo-
rpadiunumu HazBamu: Manhatten, Amazon Atlanta,
3arajbHUMU Ha3BaMH, IO HE BMIIIYIOTh OI[IHHOI
abo excripecuBHOi koHotamii: Tourist, Tulip, Twins,
5) OIMCOBHUMHU CJIOBOCIIOIYUEHHS THUITY TPUKMETHUK+
iMeHHUK, a came: Guy in The Red Shirt; 6) mominex-
CEMHHMH YTBOPEHHSIMH, 110 T1030aBJIeHI OIIHHOT 200
eKCIpecuBHOI KoHoTallii: Weekend at Bernie's; nipe-
LeAeHTHUMHU BuUcioBleHHIMU: God Bless America,
God Is Control.

KinpkicHuii anaini3 OTpUMaHUX MAHUX TO3BOJISIE
CTBEpIKYBaTH, 10 HAWOLIBII MOMTUPEHOIO B HAIIOMY
Marepiaii criocrepexkenns (31%) BCTaHOBIIGHO Tak-
TUKY 37100yBaHHS MPUXUIBHOCTI; TAKTHKA CaMOIIPO-
cyBaHHs_1niociyiae apyre micue (24%) 3a KUTBKICTIO
HiKiB BepOaiizaropis; 19% HaneXHTh TaKTHIII MPO-
XaHHs1/ OaraHHs; TaKTHKa MAacKyBaHHS Ta TaKTHKA
3anskyBaHHs (15%) TocimaloTh 4eTBepTe Micle 3a
KUIBKICTIO HIKIB, fIKi iX eKCIUlikyroTb. Ha ocran-
HBOMY MICIIi 3a KUTBKICHUM KPHTEPi€EM 3HAXOISATHCS
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TaKTUKa HEUTpasizallii Ta TaKTHKa MOSCHEHHS IMPH-
k1agoM 11%. BBakaemo, 1m0 HaBeAeHI MOKa3HUKHU
CBiIYaTh Mpo Te, O KOPHCTYBaUl BipTyaJIbHOTO JINC-
KypcCy, CTBOPIOIOYHM HIKOHIMH, TEpII 3a BCE, peai-
3yIOTh I1HTEHII 3700yTH NMPUXHIBHICTH, 3I1aBaTHCS
KOMIIETEHTHUM, 37[aBaTHCs HEOE3MEeYHUM, 30eperTu
AHOHIMHICTH/YHUKHYTH CaMOPO3KPHTTS, JI¢ TAKTHKa
3100y TTSI IPUXUIBHOCTI Ta TAKTHKA 3/1aBATHCS KOM-
METEHTHUM BU3HAUEHO SIK COLIaJbHO MPUHHSATHUMH,
a TaKTHKa 3aJIIKyBaHHS BHU3HAYAETHCS COLIAIBHO
HeOakaHOt0. OCKUTBKM JOCTi/DKEHI HaMH  HIKO-
HIMHU eKCIUTIKYIOTh 1HTEHIIiI0 «OyTH TPHUKIAIOM IS
HACJIITyBaHHS» y HE3HAUHIN KUIBKOCTI, I 3aCBiIuye
Oa)kaHHSI KOPHCTYBauiB BIPTYyallbHOTO JUCKYpCy He
OyTH 3pa3KoM JUIsl HACHITyBaHHS ITiJ] 4ac OOUpaHHS
IXHBOTO MEPEKEBOTO IMEHI.

3aCcTOCOBYIOUH TEOPETHIHE MOJIOKEHHS PO KOMY-
HIKaTUBHY iHTeHIto, abo Hawmip moBus (Kocmena,
2000: 312-320), BBaXKAEMO JIOIIIBHUM BHOKPEMHTHU
CYKYIHICTb 1HTEHIIiH, 5IKi 00’ €KTUBYIOTbCS B aHIJIO-
MOBHHUX MEPEXEBHUX IMEHaxX 1 MOXKYTb OyTH OmMHCaH1
TakUMH TIepGopMaTUBHIME (POPMYITaMH:

1) indopmaruBHa iHTEHUs: Agatha, Amazon,
American, 1 have lost love, i like math, I looking for the
princess, i love cheesecake; Tourist, Tulip, Twins, married,

2) aceptuBHa iHTeHUis: Aphrodite, Dream Boy,
Firstmate, Greek god, Handsome, Honey on a finger,
heaven, i am the best what u saying, I live the way [ want
and wih the rhythm, god made coke, god made pepsi,
god made me, i love u Cassandra, i love you more than
my teddybear, [ want to spend my life time loving you,
Im Prfct, I'm Cool, Jesus, TopBrass, Topdog, Tough
guy, krazykat, kukyMstr, life is so bad, love is a lie and
the lie is the love, love isn t blind, It s retarded, love you
more and more and more, Lydia s The Most Beautiful
Girl You Know, my favourite person is myself, powerful
tea; the Careless angel, the Gentle predator, the Milky
Way, the one, the tiger, the truth hurts so we lie;

3) kBecuTHUBHA iHTEHILISA: Where you my love, Why
cant we be together; what does ur face taste like?!
Whats the point in this? Why cant we be together, why
dont ya answer me?;

4) in’roukTuBHa iHTeHIis: Clean the house, Hands
UP!!!

5) pexBecTuBHA iHTEHIsA: Forgive me, Go to me,
don 't worry be happy, be cool brake the rule, Feel the
beat;

6) menacuBHa iHTeHIs: CRIMSON KILLER,
CruelWarrior, Hitman, im a muslim watch if i find u
ill kill u.

KinpkicHi miapaxyHKH JO3BOJISITh BU3HAYHTH
ACepTHBHY IHTCHINIO SK HAWOUTBII TOMMPEHY B
HaIllOMy eKCIIEPHUMEHTAJIbHOMY MaTepiaii, OTXKe,
KOPUCTYBad BIPTYaIbHOTO JIHWCKYPCY, CTBOPIOIOYN
CBili 3aci0 camormpe3eHTallii, HaMara€TbCs II0Ch
CTBEP/PKYBAaTH, BHCIIOBIIOIOYH CBOE CBITOOQYCHHS,
BJIACHY Cy0 €KTHUBHY TOYKY 30DY.

BucnoBku. KoMyHikaTHBHa cTpaTeris camorpe-
3eHTallii 00’ €KTUBYETHCS B aHTTIOMOBHOMY BipTyaJib-
HOMY JMCKYpCi Ha piBHI HIKOHIMIB HOro KOpHCTY-
BadiB 3ac00aMU CEeMM TaKTHK: TaKTHKa 3100yBaHHS
MPUXUIBHOCTI, TaKTHKAa CaMOINPOCYBaHHS, TAaKTHKa
MpOXaHHs/0MaranHs, TakTHKa 30€peXeHHS aHOHIM-
HOCTI, TAKTUKA 3aJIKyBaHHs, TAKTUKA HEHTpamizarmii
Ta TaKTHKA MOSCHEHHS mpukiagoM. OTxe, cucTema-
TH3allisi KOMYHIKaTUBHUX 1HTEHII HOCITB HIKHEWMIB
JIO3BOJIHJIA BHOKPEMHTH MApPaUrMy i3 7 TAKTHK CTpa-
Terii caMmomnpe3eHTallii B aHIJIOMOBHOMY BipTyalib-
HOMY JHUCKYPCi: TaKTHKA 3100yBaHHS MPUXIILHOCTI,
TaKTHKa CaMONPOCYBaHHS, TaKTHKa MPOXaHHs/ Ona-
TaHHs, TaKTUKa 30€peKeHHs aHOHIMHOCTI, TaKTHKa
3alIIKyBaHHsI, TaKTUKa HEUTpami3alii Ta TaKTHUKa
MOSICHEHHSI TPUKIJIAZA0M. [loMMpeHUMH TaKTUKaMu
camorpe3eHTalii B aHIIHCHKOMY aHIJIOMOBHOMY
BIpTyaJlbHOMY OMCKYpCi BU3HAYEHO TAKTHUKY 3700Y-
BaHHS TPUXHWIBHOCTI Ta TaKTHKY CaMOIPOCYBaHHS,
OCKIJIBKU TIPE3CHTYIOUH ce0e, KOPHCTyBa4 IparHe
3100yTH MPUXWIBHICTh ajpecara Ta MO3UI[IOHYBaTH
cebe sk ekcrepra/Bosioaapsi meBHOl iH(opMarlii 3a
JIOTIOMOTOI0 CBOTO HIKOHIMa. YCTaHOBIICHO, IO ¥
BIpTyaJIbHOMY ITUCKYpCi KOPHCTyBadi HaMararoThCs
MacKyBaTH CBOIO IJCHTUYHICTb, YHHKAIOUH CaMO-
PO3KPUTTS 3ac00aMH CBOiX HIKOHIMIB 200 0OHMParOTh
HIKOHIMHU, IO TPEACTABISAIOTh iX y HEHUTpaIbHOMY
CBITJII 3a TPUHIUIIOM «0O0uH 3». TaKTUKU 3aJISKY-
BaHHS Ta HAJaHHS MPHUKJIATY JJIsl HAC/Ii{yBaHHS 3Ha-
WM HE3HAYHE TIOMTUPEHHS B Marepiami crocTepe-
KECHHS.
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